
```升级！Ван Цэ даже не колебался, он потратил сам пункт выживания. Тем более в таком лагере,
как убежище, нельзя допускать ни малейшей небрежности. "Динь Дон!" "Поздравляем,
обновление успешно!" [Хозяин: Ван Цэ! ] [Уровень убежища: 3! ] [Площадь: 600 квадратных
метров! ] [Доступное здание: научно-исследовательская база! ] [Уровень инфраструктуры: 1]
[Уровень средств защиты: 1] ... В системе Ван Цэ в голове внезапно появилось много новой
информации. Инфраструктура соответствует уровню жизни в убежище. Защитные средства, в
прямом смысле слова. По сравнению с ранее, убежище теперь больше похоже на подвижную
крепость. Что касается комфорта жизни или безопасности - произошли колоссальные
изменения. Ван Цэ подавил волнение и вышел из научно-исследовательской базы. "Сын!" Как
только он показался, Ван Цзяньго побежал к нему в волнении и указал на окружающую
обстановку. Выражение его лица было как у призрака. "Ну... как этот подвал вдруг так
изменился? Нет... это не монстры снаружи, которые врываются." "Сын, что нам теперь делать?"
Лю Цюйхун тоже плакала, она не хотела стать пищей для тех монстров. "Родители, не
переживайте." Увидев тревогу Ван Цзяньго и Лю Цюйхун, Ван Цэ не знал, смеяться ему или
плакать, и сказал: "Вы не заметили, что обстановка в этом подвале улучшилась?" "Это... "
Услышав это, Ван Цзяньго на мгновение растерялся, потому что он так испугался, что не
обратил внимания на детали. Услышав слова Ван Цэ, Ван Цзяньго постепенно пришёл в себя и,
осматриваясь, невольно нахмурился. "Это правда, теперь этот подвал похож на маленькую
виллу." "Он более роскошный, чем то место, где мы раньше жили," добавила Лю Цюйхун.
"Этого недостаточно." Ван Цэ пожал плечами и усмехнулся: "Родители, не нервничайте так.
Просто оставайтесь в этом подвале, и вы будете в безопасности." "Эй." Услышав это, Ван
Цзяньго вздохнул: "Сын, ты не знаешь, те монстры вчера... действительно устрашающие. Мы с
мамой все ещё выживаем." "Да, я не знаю, откуда взялись те монстры, когда закончится эта
жизнь-кошмар." Лю Цюйхун печально произнесла. "Мои родители будут в порядке."
Выражение на лице Ван Цэ выглядело несколько неестественно. День катаклизма... Если его
можно будет так легко пережить. Разве это ещё можно назвать катастрофой? Ван Цэ
отодвинул свои мысли, кратко объяснил и затем использовал дрон, чтобы исследовать
конкретную ситуацию снаружи. После всей ночи разрушений. Снаружи царила разруха.
Потемневшие стены. Брошенные дома, полувысокие телефонные столбы и улицы, полные
мертвецов. Город, который когда-то был комфортным и спокойным, теперь стал адом на земле.
Хотя Ван Цэ был морально готов, когда он увидел эту сцену, он все же почувствовал
моментальную панику в своем сердце. К счастью... У него есть надежное убежище. Иначе...
Предположительно, лежащий снаружи был бы он сам. Ван Цэ не разрешил никому подойти к
нему и парил над городом. Но вскоре Ван Цэ обнаружил, что дело обстоит не так, как он
думал. Улицы ужасно молчали днём. Те странные птицы, что были прошлой ночью, казалось,
исчезли бесследно. Никаких новостей. Может быть... эти странные птицы появляются только
ночью? Думая об этом, Ван Цэ на короткое время погрузился в размышления. Тем не менее
Ван Цэ не позволил дрону оставаться снаружи слишком долго. В конце концов, он не хотел,
чтобы другие заметили его дрон. Иначе это принесло бы бесконечные проблемы! Если узнает
группа голодающих, что у них есть достаточно пищи, то он столкнется не только с монстрами,
но и с себе подобными! Ван Цэ вернул дрон и приготовился ждать вечера, чтобы выйти и
хорошенько посмотреть. Как и предсказывалось. Ночью те странные птицы, что появились из
ниоткуда, начали новый раунд разрушений. Когда Ван Цэ управлял дроном, он уже был
осторожен, диапазон был даже очень мал, но его все равно поймали эти странные птицы.
Странная птица быстро полетела в сторону дрона, а скорость была настолько быстрой, что
захватывало дух. "Плохо!" Увидев это, Ван Цэ запаниковал и срочно достал "Десерт Игл" и
выбежал из подвала. Дроны сейчас стали единственным инструментом, через который он
может общаться с внешним миром. Никаких происшествий быть не должно! "Бум!" "Бум!"
"Бум!" Ван Цэ держал по две "Десерт Игл" в каждой руке и начал стрельбу по странным
птицам. Жители, скрывающиеся в округе, услышав выстрелы, думали, что это правительство
отправило людей с зоны боевых действий, чтобы спасти их. Руки поднимались одна за другой!



"Убить этих монстров! Убить их!" "Придите и спасите нас, я не хочу умирать..." "Какой это мир,
мне всего восемнадцать лет, я только что стал взрослым, и я хочу жить." ... Мужчина отчаянно
стонал. Слыша эти голоса, хотя Ван Цэ не мог сдержаться, он... не мог ничего изменить в этой
ситуации. Я не святой. День катаклизма. Каждый под угрозой. Единственной его целью сейчас.
Выжить вместе с родными! Ван Цэ почти убил десять странных птиц, и дрон, наконец,
вырвался из окружения странных птиц. Эти странные птицы, казалось, обладали интеллектом.
Они будто знали, что Ван Цэ представляет собой крепость, и мгновенно сменили цель, полетев
к группе людей, которые призывали на помощь. В одно мгновение. Толпа взорвалась. Куда бы
ни направилась странная птица, звуки криков не прекращались. Ван Цэ наблюдал, как
мужчина в возрасте чуть за тридцать был разорван на части этими странными птицами,
защищая свою жену и детей. Кроваво-окрашенная голова упала на землю. Даже после смерти.
Глаза мужчины оставались широко открыты. Истинно по лицу! И он всего лишь капля в
океане, и таких, как он, погибло бесчисленное множество. Трупы повсюду. Кровь текла
реками. В воздухе царил сильный запах крови. Ван Цэ, управлявший дроном, стал свидетелем
того, что происходило перед ним. Шок! Паника! Страх! Множество негативных эмоций
накрыло его разом. В прошлую жизнь, хотя Ван Цэ знал, что эти монстры в день катаклизма
свирепы, он все же не видел этого собственными глазами. Пока однажды он увидел, как
появились монстры, он, к сожалению, стал пищей для этих существ. Но сегодня... Ван Цэ стал
свидетелем того, как перед ним погибло столько людей, включая некоторых его соседей. Этот
шок трудно выразить словами. День катаклизма... Он был ещё более ужасным, чем Ван Цэ
предполагал! ```
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